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Pech. Malheur.

M

"ïranjûfe : î>er Ceufel aud;! iütr beiben fotlten Zffimfter j. Français: » Que diable A nous deux, il faut des ministres,
baben, unö nicbts gibt's, als intagsfïteg<m unb intagsfliegen !" f et nous n'avons que des éphémères 1«

Italiener: fjollab, ber SrfitjRng fommt!" Italien: »Helasl II viendra le printemps !«

Pech. IVlâeur.

Franzose : Der Teufel auch Vir beiden sollten Minister ^. ^rarixslS : "Zue äiadle I ^ nous 6eux. ii laut äes mimstres,
babsn, und nichts gibt's, als Eintagsfliegen und Eintagsfliegen!" A et nous n'avons o.ue 6es êpnêmères!«

Italiener: hellah, der Frühling kommt!" Italien: »»àsl viendra le printemps!-
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